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Nt. 94/2026

PER PRANIMIN E VENDIMIT DEC-I 1/119-V1/2024, TE KESHILLIT TE
ANETAREVE TE KESHILLIT NDERKOMBETAR TE ULLIRIT PER NDRYSHIMIN E
NENIT 36 TE MARREVESHJES NDERKOMBETARE PER VAJIN E ULLIRIT DHE
ULLINJTE E TAVOLINES, 2015, ADERUAR ME LIGJIN NR. 112/2017

Né mbéshtetje té neneve 78, 83, pikat 1 e 2, dhe 121 té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit t&
Ministrave,

KUVENDI
I REPUBLIKES SE SHQIPERISE

VENDOSI:
Neni 1

Pranimin e vendimit DEC-I 1/119-VI/2024, té Késhillit té¢ Anétaréve té Késhillit Ndérkombétar té
Ullirit pér ndryshimin e nenit 36 t€ Marréveshjes Ndérkombétare pér Vajin e Ullirit dhe Ullinjté e
Tavolinés, 2015, aderuar me ligjin nr. 112/2017, sipas tekstit g€ i bashkélidhet kétij ligji dhe éshté pjesé
pérbérése e tij.

Neni 2

Ngarkohet Ministria e Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural pér zbatimin e kétij ligji.
Neni 3

Ky ligj hyn né fuqi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

Miratuar né datén 18.9.2026.

Shpallur me dekretin nr. , daté .10.2026, t&€ Presidentit t& Republikés sé Shqipérisé, Bajram
Begaj
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VENDIMI DEC-I 1/119-V1/2024

PER NDRYSHIMIN E NENIT 36 TE MARREVESHJES NDERKOMBETARE PER
VAJIN E ULLIRIT DHE ULLINJTE E TAVOLINES, 2015

Késhilli i Anétaréve té Késhillit Ndérkombétar té Ullirit,

duke pasur parasysh Marréveshjen Ndérkombétare t€ 2015-&s dhe mé konkretisht nenet 32 dhe 36
té saj pér Vajin e Ullirit dhe Ullinjté e Tavolinés;

duke ditur se Marréveshja Ndérkombétare do t€ mbetet né fuqi deri mé 31 dhjetor 2026, pérveg
rasteve kur ajo zgjatet nga Késhilli i Anétaréve;

duke ditur se objektivi 1 Késhillit t&¢ Anétaréve €shté qé té pércaktojé njé proceduré pér zgjatjen
periodike té Marréveshjes Ndérkombétare, duke siguruar vazhdimésiné dhe qéndrueshmériné e saj né
kohé;

duke ditur se pér ta arritur kété objektiv, Késhilli i Anétaréve ka vullnetin qé té fillojé procedurén
pér ndryshimin e nenit 36 té¢ Marréveshjes Ndérkombétare né kohén e pérshtatshme né ményré qé ky
ndryshim té hyjé né fuqi pérpara datés sé¢ skadimit té tij,

VENDOSI:

1. Ta miratojé me konsensus tekstin e méposhtém t€ ndryshuar t€ nenit 36 t€ Marréveshjes
Ndérkombétare pér Vajin e Ullirit dhe Ullinjté e Tavolinés, 2015:

Neni 36
Kohézgjatja, zgjatja dhe pérfundimi

1. Kjo Marréveshje mbetet né fuqi deri mé 31 dhjetor 2026, pérvec rasteve kur zgjatet sipas
paragrafit 2 t¢ kétij neni ose pérfundon mé herét sipas paragrafit 3 té kétij nen.

2. Késhilli 1 Anétaréve mund ta zgjasé kété Marréveshje pér periudha té njépasnjéshme, té cilat nuk 1
kalojné pesé vitet né secilin rast. Késhilli 1 Anétaréve e njofton depozitatin pér ¢do zgjatje t¢ tllé. Cdo
anétar qé nuk e pranon njé zgjatie t¢ tillé t¢ késaj Marréveshjeje e njofton Késhillin e Anétaréve pér
kété dhe pushon sé geni Palé Kontraktuese né kété Marréveshje qé nga fillimi i periudhés sé zgjatjes.

3. Késhilli i Anétaréve mund té vendosé me konsensus pér pérfundimin e késaj Marréveshjeje.
Detyrimet e anétaréve vazhdojné deti né datén e pérfundimit, t¢ pércaktuar nga Késhilli i Anétaréve.

4. Pavarésisht skadimit ose pérfundimit té késaj Marréveshjeje, Késhilli Ndérkombétar 1 Ullirit
vazhdon té ekzistojé pér aq kohé sa mund té jeté e nevojshme pér kryerjen e likurdimit ndaj Késhillit
Ndérkombétar té Ullitit, duke pérfshiré likuidimin e logarive, dhe gjaté asaj periudhe ka ato
kompetenca dhe funksione t¢ cilat mund ¢ jené t€ nevojshme pér kéto arsye.

5. Késhilli i Anétaréve e njofton depozitarin pér ¢do vendim té marré né zbatim t¢ kétyj neni.

2. Data deri né té cilén anétarét duhet ta njoftojné depozitarin pér pranimin e ndryshimit nga ana e
tyre caktohet dy vjet pas miratimit té kétyj vendimi,

3. Ndrtyshimi hyn né fugi 90 dité pasi depozitati t¢ keté marré njoftimin pér pranimin e tij nga té
ZJIthé anétarét.



Madrid (Spanjé), 25 gershor 2024
[Vula dhe nénshkrimi]

Z. Javad Mir Arabrazi
Kryetar 1 Késhillit Ndérkombétar t¢ Ullirit
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Note Verbale

The Executive Secretariat of the International Olive Council (IOC} presents its
compliments to the Embassy of the Republic of Albania in Madrid. The Executive
Secretariat reminds the Embassy that the I0C’s Council of Members approved Decision
DEC-1 a/119-VI/2024 at its 119th session of 24 June 2024 to amend Article 36 of the
International Agreement on Olive Qil and Table Olives, 2015. Pursuant to this Decision,
I0C Member Countries are asked to deposit the instrument of acceptance of the
amendment with the United Nations depositary before 24 June 2026.

If the acceptance of the amendment is not notified to the depositary by this deadline,
the amendment shall be considered withdrawn, and Article 36 shall remain unchanged,
resulting in the automatic expiration of the International Agreement on 31 December
2026.

The Executive Secretariat of the 10C attaches the following documents to this Note
Verbale:

e The Decision signed by the Chair of the I0C Council of Members
o A template of the instrument of acceptance for amending Article 36 (available in
English and French)

The I0C Executive Secretariat remains at the disposal of the Embassy of the Republic of
Albania and can be contacted at legal@internationaloliveoil.org. The Executive

Secretariat also wishes to remind the Embassy that the contact details of the UN Treaty
Section are: depositarycn@un.org; Tel: +1 212 963 5047.

The Executive Secretariat of the International Olive Council takes this opportunity to
renew to the Embassy of the Republic of Albania the assurances of its highest
consideration.

Madrid, 06 March 2026
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e-Signed by Jaime Lillo
. I0C Executive Director
Madrid Date: 05-03-2026,11:31:23

Embassy of the Republic of Albania

Principe de Vergara, 154 — 28002 Madrid — Espafia
Telef. : +34 915 903 638

E-Mail: iooc@internationaloliveoil.org
Internationaloliveoil.org
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DECISION DEC-I 1/119-VI/2024

CONCERNING THE AMENDMENT OF ARTICLE 36 OF THE INTERNATIONAL
AGREEMENT ON OLIVE OIL AND TABLE OLIVES, 2015

THE COUNCIL OF MEMBERS OF THE INTERNATIONAL OLIVE COUNCIL,

Having regard to the International Agreement on Olive Qil and Table Olives, 2015, and in
particular Articles 32 and 36 thereof;

Considering that the International Agreement shall remain in force until 31 December 2026
uniess extended by the Council of Members;

Considering the intention of the Council of Members to establish a procedure for periodically
extending the International Agreement, ensuring its continuity and stability over time;

Considering that, in order to achieve this aim, the Council of Members wishes to initiate the
procedure for amending Article 36 of the International Agreement in sufficient time for the
amendment to take effect before its expiry date,

DECIDES

1. To approve by consensus the following amended text of Article 36 of the International
Agreement on Olive Oil and Table Olives, 2015:

Article 36 Duration, extension and termination

1. This Agreement shall remain in force until 31 December 2026, unless extended
under paragraph 2 of this article or terminated earlier under paragraph 3 of this
article.

2. The Council of Members may extend this Agreement for successive periods,
not exceeding five years on each occasion. The Council of Members shall notify
the depositary of any such extension. Any member which does not accept any
such extension of this Agreement shall so inform the Council of Members and
shall cease to be a Contracting Party to this Agreement from the beginning of
the period of extension.

3. The Council of Members may decide on the termination of this Agreement by
consensus. The obligations of the members shall continue until the date of
termination as determined by the Council of Members.

4. Notwithstanding the expiry or termination of this Agreement, the International
Olive Council shall continue in being for as long as may be necessary for the
purpose of carrying out the liquidation of the International Olive Counci,
including the settlement of accounts, and shall have during that period such
powers and functions as may be necessary for these purposes.

5. The Council of Members shall notify the depositary of any decision taken under.
this article
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The date by which members shall notify the depositary of their acceptance of the
amendment is set at two years after the approval of this decision.

The amendment shall enter into force 90 days after the depositary has received
notification of its acceptance from all the members.

eﬁsie!\ X
[ - Médnd (Spain). 25 June 2024
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